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Aspiration Prayer for the Flourishing of Buddhism 

 
1*v,-.8 m-* },-;1 -+#{-3~# =-O+-Ap$ -6m$ -k    k]+-.-] }+-A {+-3| -,8 $-1&{ +->o:-%m$ -k 

Thun Pai.Mon Lam.Ge Tsok.Med Jung Shing. Jed Pa.Jod Jed.Tse Na.Ched Gyur Ching. 

With common intent, they have developed        And acted as companions along their 

rare aspirations                              practice path. 

 
k0!;-07$-#%m#-;-14+- .-1*:-@ m ,-.8mk    kQ}#=-.8m-= $=-W=-% } $- ;-@#-83;-;}k 

Kal Zang.Chik La.Zed Pa.Thar Chin Pai.  Zok Pai.Sang Gye.Tong La.Chak Tsal Lo. 

They have achieved all attainments              I prostrate to the perfectly fulfilled 

within one Bhadra Kalpa,                      Thousand Buddhas. 

 
k={1=-%,-+} ,- ò -0+#-#m=-# },k      k+!8-0-#$ -6m#-]+ ->o:- + $-k 

Sem Chen.Dun Du.Dak Gie Ngon.    Ka Wa.Gang Zhik.Ched Gyur Dang. 

Having practiced as an ascetic                  And for the benefit of sentient beings, 

in previous lifetimes, 

 
k0+#-#m-0+{-0-0) $-0-9 m= k      k0%,-.-9v,- :m$- 80: ->o:- %m# 

Dak Gi.De Wa.Tang Wa Yie.     Ten Pa.Yun Ring.Bar Gyur Chik. 

I have abandoned all selfish pleasures,           So that Dharma continues to shine for all. 

 
k${=-# },- ,+-. 8m-&{+- +#-_ p k       k:$-#m- 83~-0-9}$ =-0) $-0 =k 

Nge Ngon.Ded Pai.Ched Dak Tu.    Rang Gi.Tso Wa.Yong Tang We. 

Having given up even my own life              For the welfare of beings 

in previous lifetimes,                         suffering from sickness. 

 
k={1=-%,-/}$= -.-0[0-.8m-@ m:k      k0%,-.-9v,- :m$- 80: ->o:- %m#k 

Sem Chen.Phong Pa.Kyab Pai Chir.   Ten Pa.Yun Ring. Bar Gyur Chik. 

As well as those deprived beings,               So that Dharma continues to shine for all. 

 
k0v-+$-0v-1}-&u $-1- +#        k,}:-+ $-Q$ -&{,-<m$ -K-+ $- k 

Bu Dang.Bu Mo.Chung Ma Dang.    Nor Dang.Lhang Chen.Zhing Ta Dang. 

For the sake of ultimate enlightenment,           I have given up my wealth, wife and children 

                                           in previous lifetimes. 
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k:m,-&{, -A$-&u0-@ m:-0) $ - 0=k      k0%,-.-9v,- :m$- 80: ->o:- %m# 

Rin Chen.Jang Chub.Chir Tang We.   Ten Pa.Yun Ring.Bar Gyur Chik. 

And those precious elephants, horses and chariots,  So that Dharma continues to shine for all. 

 
k0+#-#m=-=$=-W= -: $- =$=-W=k      k(,-*}= -/-+ $-1- +$- ,mk 
Dak Gie.Sang Gye.Rang Sang Gye.   Nyen Thoe.Pha Dang.Ma Dang Ni. 

I made vast offerings to the Buddhas             And to the Shravakas and 

in previous lifetimes,                          Pratyekabuddhas as well, 

 
kH$-N}$ -+#-; -1&}+-A= - .=k      k0%,-.-9v,- :m$- 80: ->o:- %m# 

Drang Song.Dak La.Chod Je Pe.    Ten Pa.Yun Ring.Bar Gyur Chik. 

And to my gurus and parents,                   So that Dharma continues to shine for all. 

 
k0!;-.-A {-0- ò-1: -0+#        k&q#-0#;-'-3~#=-B}$->o:-%m$-k 

Kal Pa.Je Wa.Du Mar Dak.     Duk Ngal.Na Tsok.Nyong Gyur Ching. 

Throughout innumerable kalpas,                For the sake of hearing the  

teachings of enlightenment, 

 
kA$-&u0-+},- ò- *}=-02;-0 =k      k0%,-.-9v,- :m$- 80: ->o:- %m# 

Jang Chub.Don Du.Thoe Tsal We.   Ten Pa.Yun Ring.Bar Gyur Chik. 

I have tolerated all forms of sufferings,           So that Dharma continues to shine for all. 

 
k0+#-#m=-3u;-Dm1=-0eq ;-bo#=-+ $-k     k+!8- *v0-9v ,-:m $-0% {,-A=-<m$-k 

Dak Gie.Tsul Trim.Tul Zhuk Dang.   Ka Thub.Yun Ring.Ten Je Zhing. 

In practicing the disciplines of “Vinaya”,        I have diligently practiced throughout many nights, 

 
k@ }#=-0%t8m-=$=-W=- $= -1&}+-.=k     k0%,-.-9v,- :m$- 80: ->o:- %m# 

Chuk Chui.Sang Gye.Nge Chud Pe.   Ten Pa.Yum Ring.Bar Gyur Chik. 

And offered these to Buddhas of the ten directions,  So that Dharma continues to shine for all. 

 
k07}+-0eq;-K#-_ p-0K{,-A=-<m$-k      k={1=-%,-(} ,-1}$= -$ m#=-1-9mk 

Zod Tul.Tak Tu.Ten Je Shing.    Sem Chen.Nyon Mong.Nyik Ma Yi. 

I have frequently practiced “Patience”            Particularly, I have been patient with 

in previous lifetimes,                          various non-virtuous evil beings. 
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k={1=-%,-$ ,-07}+-A= ->o:-.=k      k0%,-.-9v,- :m$- 80: ->o:- %m#k 

Sem Chen.Ngen Zod.Je Gyur Pe.    Ten Pa.Yum Ring.Bar Gyur Chik. 

To liberate all beings from afflicted emotions,      So that Dharma continues to shine for all. 

 
k0+#-# },-0P},- 8Es=-+ $- X,-.=k     kK#-_ p-0K},-%m$-/-:}; -#,} ,k 

Dak Ngon.Tson Drue.Dang Den Pe.   Tak Tu.Ten Ching.Pha Rol Non. 
I have frequently practiced “Perseverance”        With determination, I have often 

in previous lifetimes,                          tamed and subdued others, 

 
k={1=-%,-*1= -%+-0a;- +},- òk     k0+#-0%,-9v, -:m$ -80: ->o:-%m# 

Sem Chen.Tham Ched.Dral Don Du.   Dak Ten.Yun Ring.Bar Gyur Chik. 

In order that all beings can be liberated,          So that Dharma continues to shine for all. 

 
k0=1-#) ,-M1-*:-#7v# =-1{+- +$-k     k) m$-84n, -#$-]v8m-A {-$ {+-. k 

Sam Ten.Nam Thar.Zuk Med Dang.   Ting Zin.Gang Ga.Je Nyed Pa. 

I have practiced the liberation path of “Meditation”, Samadhi state of the formless realm, 

 
k0" }1=-.-+{8m-1 *v=-0+#- #m-,mk      k0%,-.-9v,- :m$- 80: ->o:- %m# 

Gom Pe.De Thue.Dak Gi Ni.     Ten Pa.Yun Ring.Bar Gyur Chik. 

Countless as grains of sand in River Ganges,       So that Dharma continues to shine for all. 

 
k9{-<{=-+} ,- ò -0+#-#m=-# } ,k      k+!8- *v0-,#= -+#-0% {,-A=-<m$-k 

Ye She.Don Du.Dak Gie Nyon.    Ka Thub.Nak Dak.Ten Je Shing. 

In previous lifetimes, for practising “Prajna”,      I have resided in quiet isolated forests. 

 
k0%,-0%}=- ò-1-({ :-0%,- .=k      k0+#-#m-0%,-.-80: ->o:- %m# 

Ten Choe.Du Ma.Nyer Ten Pe.    Dak Gi.Gen Pa.Bar Gyur Chik. 

And proclaimed limitless sutras and commentary,   So that Dharma continues to shine for all. 

 
k0P{-08m-!q-9m=-<-D#-+ $- k       k83~-0-9}$= -=v-0) $->o:-%m $-k 

Tse Wai.Ku Yie.Sha Chrak Dang.    Tso Wa.Yong Su.Tang Gyur Ching. 

I have frequently in previous lifetimes,           Sacrificed my flesh and blood out of compassion,  
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k9,-;#-(m $-;#-0) $-0 - 9m=k      k&}=-3u;-M1-.:-8/{; ->o:-%m#
 

Yen Lak.Nying Lak.Tang Wa Yie.   Choe Tsul.Nam Pa.Phel Gyur Chik. 

As well as my bones and muscles,               So that the genuine Eye of Dharma 

                                           may be enhanced. 

 
k0+#-# },-& m#-.8m-={1= -%,-M1=k     kA1=-.=-#=;-0:-* m ,-A=-<m$-k 

Dak Ngon.Dik Pai.Sem Chen Nam.   Jam Pe.Sal War.Min Je Shing. 

With deep compassion for those evil beings,       I have ripened them with loving kindness. 

 
k*{#-.-#=v1-;- :0-0!}+ - .=k      k&}=-<m-1&}+-^ m, -W=->o:- %m#k 

Thek Pa.Sum La.Rab Ked Pe.     Choe Kyi.Jin Chok.Gye Gyur Chik. 

Establishing them on the path of the three Yanas,   So that generous giving of the Dharma  

may be enhanced. 

 
k0+#-# },-*0=-<{= ->o:-. =-,k       k={1=-%,-W- $,-; =-0a;-6m$-k 

Dak Ngon.Thab She.Gyur Pa Na.    Sem Chen.Ta Ngen.Le Dhral Ching. 

I have practiced “Wisdom” and “Skilful Means”   Which liberated beings from various kinds 

in previous lifetimes,                         of wrong views, 

 
k9$-+#-W -;-0!} +-A=-. =k      k&}=-,m-M1-.:- 8/{;->o: -%m# 

Yang Dak.Ta La.Kod Je Pe.     Choe Ni.Nam Par.Phel Gyur Chik. 

Established beings on the path of wisdom,        So that the Rain of Dharma may be endless. 

 
k0+#-#m=-={1=-%,-0&q- + $}=-06m=k     k(},-1}$= -1{-;= -* :-A=- <m$-k 

Dak Gie.Sem Chen.Du Ngoe Zhie.    Nyon Mong.Me Le.Thar Je Shing. 

I have practiced the “Four All-embracing Virtues”  To save those wandering sentient beings, 

in previous lifetimes, 

 
k0+#-+#{-8/{;-& m#-/1-A=-.=k     k0+#-8"}: -9v, -:m$ -#,= ->o:-%m# 

Dak Gie.Phel Dhik.Pham Je Pe.    Dak Khor.Yun Ring.Ne Gyur Chik. 

Quenched the fire of afflicted emotions,          So that the four-fold assembly  

of disciples may prevail.  
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k0+#-#m=-1v-% {#=-%,-# 6,-+#      kW-08m-&u-;=-0a;-A= -<m$-k 

Dak Gie.Mu Tek.Chen Zhen Dak.    Ta Wai.Chu Le.Dhrl Je Te. 

I have overcome the heretics                    And subdued their net of 

in previous lifetimes,                          wrong and evil views. 

 
k9$-+#-W -;-0!} +->o:-. =k      k0+#-8"}: -K#-_ p-]o=->o: -%m# 

Yang Dak.Ta La.Kad Gyur Pe.    Dak Khor.Tak Tu.Gue Gyur Chik.
 

Establishing them on the correct path of practice,   May the four-fold assembly  

receive their offerings, 

 
k0%,-.-9v,- :m$- 80: ->o:- %m#k      %{=-0%,-80 :-0+{,-3n# -*},-;1-8+m-,m-S-0-a},-18m-1+}-;=-#=v$=-. 8}k k  

Ten Pa.Yun Ring.Bar Gyur Chik. 

So that Dharma continues to shine for all. 

This aspiration prayer is from  

“Mahāvaipulya-mahāsamnipāta-sūtra” 

 
+!},-1&}#- :m,-&{ ,-#=v1- ;-@#-83;-;}k    k+#{-0-8+m -9m= -({-0: -13~, -,=- ,mk 

Kon Chok.Rin Chen.Sum La.Chak Tsal Lo. Ge Wa.Di Ye.Nye War.Tson Ne Ni. 
I prostrate to the supreme Three Jewels.           With the immense virtues thus gathered,    
 
k={1=-%,-M1=-<m= - ò= - #=v1-0=#=-.-9m=k   k7#-0%=-7#-1{+-7v$-8 'v #-+#{-0M1=k 

Sem Chen.Nam Kyie.Due Sum.Sak Pa Yi.  Zak Che.Zak Med.Zung Juk.Ge Wa Nam. 
Through all virtuous activities of all beings        Amassed throughout the three times,    
 
kR-1{+-A$-&u0-&{, -.}:-0# } -0:-0> mk     k8E }-\o,- *1=-%+ -1={, -.- *}0-.:-<}# 

La Med.Jang Chub.Chen Por.Ngo Wa Gyi. Dro Kun.Tham Ched.Chen Pa.Thob Par Shok. 
I dedicate all these towards enlightenment,        So that all beings may attain supreme wisdom.    
 
k&}=-+A m$=-A$ -&u0-={1=-<m-+<m; -8"} :- òk    k0+#-=}#=-={1=-%, -*1 =-%+-<m=k 

Choe Ying.Jang Chub.Sem Kyi.Kyil Khor Du. Dak Sok.Sem Chen.Tham Ched Kyie. 
In the enlightened sphere of the pure Dharmadhatu,  Myself and all sentient beings,    
 
k ò=-#=v1-0=#=- +$-K}# =-.-9m=k      k8E }-Hs#-={1= -%,-1-;v =- .k 

Due Sum.Sak Dang.Tok Par Yie.     Dro Drub.Sem Chen.Ma Lue Pa. 
With our merits and realization                 We dedicate them to all beings 

gathered throughout the three times,             wandering in the six realms.    
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k!q-T-9}$=- Q}#=-= $=-W=-*}0-.: -<}#k 

Ku Nga.Yong Zok.Sang Gye.Thob Pa Shok. 
May the five noble forms of Buddhas be attained.    
 
=$=-W=-!q-#=v1-0J {=-.8m-Am,-T0=-+$-k   k&}=-(m+-1m-8>o:-0+{,-.8m-Am,-T0=-+$-k 

Sang Gye.Ku Sum.Nye Pai.Jin Lab Dang.  Choe Nyid.Mi Gyur.Den Pai.Jin Lab Dang. 
Buddhas with the three noble forms,             Dharma with the non-differentiating essence,    
 
k+#{-8`o,-1m-@{+-8`o=-.8m-Am,-T0=-<m=k     k'm-0)0-0#}-0-* },-;1-8Es0-.:- <}# 

Ge Dun.Mi Ched.Due Pai.Jin Lab Kyie.   Ji Tab.Ngo Wa.Mon Lam.Drub Pa Shok. 
With the blessing of the noble Sangha,           As such, I dedicate all merits.    
 
+!},-1&}#-#=v1 -> m-0+{, - .-+$-k 

Kon Chog.Sum Gi.Den Pa Dang. 
In accordance with the truthful power of the Three Jewels;    
 
=$=-W=- +$-A$-&u0-={1 =-+.8 -*1=-% +-<m-A m ,-> m =-T0=-+$ -k 

Sang Gye Dang.Jang Chub Sem Pa.Tham Ched Kyi.Jin Gi.Lab Dang. 
By virtue of the blessing power of all Buddhas and Bodhisattvas;    
 
3~#=-#(m=-9}$ =-=v- Q}#= -.8m-1$ 8- *$-&{, -.}-+ $-k    

Tsog Nyie.Yong Su.Zog Pei.Nga Thang.Chen Po Dang. 
And the power of the fulfillment of the Two Accumulations of merit and wisdom;    
    

&}=-<m-+A m$ =-M1-.:- +#- %m$-0=1-> m=-1m-=0 -.8m-% } 0=-<m=-+{ -06m, - ò- 8Es0-.:->o:-%m#    

Choe Kyi Ying.Nam Par.Dag Ching.Sam Gie.Mi Chab Pei.Tob Kyie.De Shin Du. 

Drub Par.Jur Chig. 
And the inconceivable power of the immaculate Dharmadhatu;    
 
0C-<m=-+.;- 80:- 841-Q m$-W,k     k#,=-&{,-L} -I{-#+ ,-(m +- òk  

Ta Shie.Pal Bar.Zam Ling Gyen.     Ne Chen.Do Je.Den Nyid Du.  
May the world be ornamented by                This supreme sacred place of 

the torch of auspiciousness,                     the Vajra Seat.    
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k&}=-=$=-W=-<m-0%,-.- +:-6m $-W=k     k841-Q m$-0 +{-08m-0C-<m=- <}# 

Choe Sang.Gye Kyi.Ten Pa.Dar Zhing Gye. Zam Ling.De Wai.Ta Shi Shog. 
May Buddhadharma flourish and spread          May there be peace and auspiciousness 

across all realms in the Dharmadhatu,            in this world,    
 
k841-0v-Q m$-#) , - ò-0 +{-0 :-<}#k kk 

Zam Bu.Ling Ten Du.De War Shok. 
And may the world be forever in peaceful bliss.    
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